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.4 rejtvényverseny újszerű rendszere, az „IZÉ“ szt rkcsztöinek törvényesen védett ötlete

Pályásai! feltételek:
1. Versenyünk rejtvényei 

szeptember 9-töl számított tiz 
héten keresztül, mindenkor a 
címlapon jelennek meg.

2. A pályázaton való részvé­
telhez elegendő a tiz rejtvény 
közül csupán egynek is a he­
lyes megfejtése.

3. Aki több rejtvényt fejt 
meg, többszörös eséllyel vesz 
részt a sorsolásban.

4. Ha valaki versenyünk 
mind a tiz rejtvényével akar 
a pályázaton indulni és netán 
az egyik rejtvényt nem tudta 
helyesen megfejteni, hátrányát 
behozhatja oly módon, hogy a 
megfejtett rejtvények bárme­
lyikét kétszer küldi be. Pl. ha 
Ön mai keresztrejtvényünkkel 
nem boldogul, próbálja meg­
fejteni a jövő hetit s ha ez si­
került. akkor a jövő heti rejt­
vényből küldjön be két megfej­
tést; igy tehát bepótolja azt, 
amit korábban elmulasztott.

5. Ezen az alapon a ver­
senybe bármikor be lehet lép­
ni, még a tizedik héten is.

6. Tizhetes versenyünkön épp 
úgy megnyerheti a legszebb di­
jat az, aki csak egyetlen rejt­
vénnyel pályázott, mint az, aki 
a tiz rejtvényből akár 100 pá­
lyázati meafejtéssel vesz részt.

7. Keres.trejtvényversenyiink 
végleges megfejtési határideje 
az utolsó rejtvény megjelené­
sét követő egy hét, vagyis: 
19.13 november 18. Ezen idő­
pontig a pályázatok bármi­
kor, akár egyenként, akár 
együtt! sen beküldhetők.

8. Pályázni úgy kell, hogy 
ezt az oldalt (a túloldalon lé­
vén a megfejtett rejtvény) a 
kis vonalkák mentén levágjuk 
és a bekeretezett rubrikákat 
pontosan kitöltjük.

9. Ezek a lapok a szerkesz­
tőségünkbe való beérkezés sor­
rendjében egy zárt és lepecsé­

telt urnába kerülnek, ahonnan 
folyó évi november hó 22-én 
dr. Horváth Kamilló kir. köz­
jegyző a nyerteseket kihúzza 
oly módon, hogy az elsőnek ki­
húzott pályázó a 200-ik dijat 
a másodiknak kihúzott pályázó 
a 199-ik dijat (és igy tovább) 
kapja meg, mig végül a 200-ik- 
nak kihúzott pályázónak az 
első dij jut.

10. Versenyünk feltételeivel

Versenyünk 200 nyereménye:
1. díj: HáromlámpÁs Európa- 

vevő tvÁlózalí rádiókészülék.
2. díj : Táskagramofon.
3 díj : ötágú modern ebédlőcsillár.
4—6. dij: Egy-egy gumikerekű tálalóasztal.
7—10. dij: Egy-egy asztali lámpa.

11—20. dij.- Egy-egy zsurgarnitura.
21—30. dij: Egy-egy ezüsttárgy.
31—10. dij: Két-két színházjegy.
41—50. dij: Egy-egy piperekazetta.
51—60. dij: Egy-egy bijouterie.
61—140. dij: Egy-egy üveg finom tokaji.

141—150. dij: Két-két mozijegy.
lói—200. dij: Egy-egy szépirodalmi mü.

Keresztrejtvényversenyünk időtartama alatt heti nyeremé­
nyeket ne.m adunk.

Pályázó neve :

Foglalkozása :

Pontos cime : 

bármiben meg nem egyező pá­
lyázat érvénytelen, miért is az 
a sorsolásban részt nem vihet.

11. Fellebezésnek helye nincs.
12. A rejtvények helyes meg­

fejtését 1933 november 25-én 
megjelenő 40-ik, a kir. köz­
jegyzői sorsolás eredményét, 
valamint az erre vonatkozó 
hiteles tanúsítványt pedig 
1933 december 2-án megjelenő 
41-ik számunkban közöljük.
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Budapest, 1933 október 7 1. évfolyam, 33. szám

.1 levelek már hullanak 
a szigeten, az utak is las­
san elnéptelenednek. Két 
magas nyurga, fiatalember 

, jön a Víztorony irányából. 
Kiváló rejtvényfejlő mind 
a kettő. .4 téma persze a 
férfi sorsa — a nő. A té­
ma nem is várat sokáig 
magára, suhanó lépteivel 
feltűnik az egyik- utkanya- 
rodónál. .4 két fia közül 
az egyik sas szemeivel rög­
tön megpillant ja és Így 
szól a másikhoz:

— Te, én megismerke­
dem ezzel a nővel.

.4 másik közömbös arc­
cal hallgatja s azt mord ja:

— Jó, de akkor ín 
gyek egyedid haza.

— Nem, n< m. ,-í d 
a fejleményeket, ha 
sikerül a kicsivé I 
mennem, 
tok vded.

— Na és honnan 
eredményt?

— Figyeld meg, 
a növel egy padra, 
ben ülj le te és én majd a 
sétabotommal a l:o,- okba 
rejtvények (dal:jóban min­
dig leírom, hogy hogy ál­
lok, azonban úgy, hogy 
őnagysága ne . ithcssi 
miről van szó.

Szólt és szavait tett kö­
vette, a kicsike nő leszőlit- 
tatott, rövid, rábeszélés 
után padra ültetett, a lo­
vag barátja pedig a. szem­
ben lévő padra ült le.

REJTVÉ-NYUJSAGt

Megmou! a főzőcske. Az 
elegáns hölgy sziklaszílár- 
dan ellentáll mindenféle 
szépmondásnak és csak 
egy-egy mosoly árulja el, 
hogy azért a fiú tetszik 
neki. Barátunk ugyancsak 
nekibuzdul az udvarlás­
nak társáról sem feledke­
zik meg, mert a „duma" 
közben botjával beírja a 
homokba:

«4 Ia Iau

Oll UUJ|J<L

Majd egy szónoki tirá­
dáinak is beillő lélekzetet 
zetet nem kimclö mese 
után őnagysága érzelmei­
ről a következő tájékozta­
tást adja:

Újabb duma, újabb irás 
a homokba:

.4 két barát hazaindul és 
még ma is élnek, ha meg 
nem haltak.

következő teli - 
beillő értesi-

re az a
g romnak is 
test küldi barátjának:

Megjelenik 
minden szombaton

Szerkesztőség és kiadóhivatal:
BUDAPEST.V, SZIGET U. 25

Telelőn 93-1-14

SS

P.4
A pádon üldögélő ifjú. 

.10.' - már látja, hogy vá­
rakozása teljesen meddő, 
felcihelődik az indulásra, 
azonban ebben a pillanat­
ban látja, hogy a „boldog" 
¡■■ár közöl. . Uimi vita van 
készülőben. Gyanúját na­
gyon alátámaszt ja az ud­
variéi ifjúnak izgatottan a 
porba irt jelentése:

flIM
p [uaui

Visszaül tehát a pad­
ra és vár. őnagysága most 
pedig felkel, az eddig szá­
ját pillanatig sem betartó 
fiút gőgösen végignézi és 
gyorsított léptekkel eltű­
nik a. kanyarodóban. A 
magáré .aradt ifjú rezig­
nált arckifejezéssel és a
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3>álynsati feltételek:
1. Versenyünk rejtvényei 

szeptember 9-től számított tíz 
héten keresztül, mindenkor a 
címlapon jelennek meg.

2. A pályázaton való részvé­
telhez elegendő a tíz rejtvény 
közül csupán egynek is a 
lyes megfejtése.

3. Aki több rejtvényt 
meg, többszörös eséllyel 
részt a sorsolásban.

4. Ha valaki versenyünk 
mind a tiz rejtvényével akar 
a pályázaton indulni és netán 
az egyik rejtvényt nem tudta 
helyesen megfejteni, hátrányát 
behozhatja oly módon, hogy a 
megfejtett rejtvények bárme­
lyikét kétszer küldi be. Pl. ha 
Ön mai keresztrejtvényünkkel 
nem boldogul, próbálja meg­
fejteni a jövő hetit s ha ez si­
került, akkor a jövő heti rejt­
vényből küldjön be két megfej­
tést; igy tehát bepótolja azt, 
amit korábban elmulasztott.

5. Ezen az alapon a ver­
senybe bármikor be lehet lép­
ni, még a tizedik héten is.

6. Tizhetes versenyünkön épp 
úgy megnyerheti a legszebb di­
jat az, aki csak egyetlen rejt­
vénnyel pályázott, mint az, aki 
a tiz rejtvényből akár 100 pá­
lyázati mcafejtéssel vesz részt.

7. Keres.trejtvényversenyünk 
végleges megfejtési határideje 
az utolsó rejtvény megjelené­
sét követő egy hét, vagyis: 
1933 november 18. Ezen idő­
pontig a pályázatok bármi­
kor, akár egyenként, akár 
együttesen beküldhetők.

8. Pályázni úgy kell, hogy 
ezt az oldalt (a túloldalon lé­
vén a megfejtett rejtvény) a 
kis vonalkák mentén levágjuk 
és a bekeretezett rubrikákat 
pontosan kitöltjük.

9. Ezek a lapok a szerkesz­
tőségünkbe való beérkezés sor­
rendjében egy zárt és lepecsé­

Pályázó neve:

Foglalkozása:

Pontos cime :

n ye reme-

telt urnába kerülnek, ahonnan 
folyó évi november hó 22-én 
dr. Horváth Kamilló kir. köz­
jegyző a nyerteseket kihúzza 
oly módon, hogy az elsőnek ki­
húzott pályázó a 200-ik dijat, 
a másodiknak kihúzott pályázó 
a 199-ik dijat (és igy tovább) 
kapja meg, míg végül a 200-ik- 
nak kihúzott pályázónak az 
első dij jut.

10. Versenyünk feltételeivel 

Versenyünk 200 nyereménye
1. <11}: Háromlámpás Európa 

vevő tkálóze&tl rádiókészülék.
2. dl} : Táskagramofon.
3. díj : ötágú modern ebédlőcsillár.

Egy-egy gumikerekű tálalóasztal. 
Egy-egy asztali lámpa. 
Egy-egy zsurgarnitura. 
Egy-egy ezüsttárgy. 
Két-két színházjegy. 
Egy-egy piperekazetta. 
Egy-egy bijouterie. 
Egy-egy üveg finom tokaji. 
Két-két mozijegy. 
Egy-egy szépirodalmi mii.

Keresztrejtvényversenyünk időtartama alatt heti 
nyékét nem adunk.

4—6. dij:
7—10. dij:

11—20. dij;
21—30. dij:
31—10. dij:
41—50. dij:
51—60. dij:
61—140. dij;

141—150. dij:
151—200. dij:

// lerúgandó

bármiben meg nem egyező pá­
lyázat érvénytelen, miért is az 
a sorsolásban részt nem vehet.

11. Fellebezésnek helye nincs.
12. A rejtvények helyes meg­

fejtését 1933 november 25-én 
megjelenő 40-ik, a kir. köz­
jegyzői sorsolás eredményét, 
valamint az erre vonatkozó 
hiteles tanúsítványt pedig 
1933 december 2-án megjelenő 
41-ik számunkban közöljük.
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Budapest. 1933 október 7 I. évfolyam, 33. szám

.4 levelek már hullanak 
a szigeten, az utal: is las­
san elnéptelenednek. Két 
magas nyurga, fiatalember 
jön a Víztorony irányából. 
Kiváló rejtvényfejlő mind 
a kettő. .4 téma persze a 
férfi sorsa — a nő. A té­
ma nem is várat sokáig 
magára, suhanó lépteivel 
feltűnik az egyik utkanya- 
rodónáí. két fiú közül 
az egyik sas szemeivel rög­
tön megpillantja és így 
szól a másikhoz:

— 7V, én megismerke­
dem ezzel a növel.

.4 másik közömbös arc­
cal hallgatja s azt mo. dja:

— Jő, de ai l: >r én 
gyek egyedid haza.

— Nem, m in. rá - <! 
a fejleményeket, ha 
sikerül a kicsivel 
mennem, akkor én is tar­
tok veled.

— Na és honnan 
eredményt?

— Figyeld meg, 
a növel egy padra, 
ben ülj le te és én ma 
sétabotommal a 1 o, okba 
rejtvények alakjában min­
dig lei rom, hogy hogy ál­
lok, azonban úgy, hogy 
őnagysága ne sejthess/ 
miről van szó.

Szólt és szavait tett kö­
vette, a kicsike nő leszólit- 
tatott, rövid rábeszélés 
után padra ültetett, a. lo­
vag barátja pedig a. szem­
ben lévő padra ült l<.

Megindul a főzőcske. Az 
elegáns hölgy szikia.szdár­
dán ellen téli mindenféle 
szépmondásnak és csak 
egy-egy mosoly árulja el, 
hogy azért a fin tetszik 
neki. Barátun!: ugyancsak 
nekibuzdul az udvarlás­
nak társáról sem feledke­
zik meg, mert a „duma" 
közben botjával beírja a 
homokba:

Iau

OU

Majd egy szónoki tirá­
dának is beillő lélekzetet 
zetet nem kímélő mese 
után őnagysága érzelmei­
ről a következő tájékozta­
tást adja: 

hattauhOK
Újabb duma, újabb irás 

a homokba:

jn>iv vípj
.4 két barát hazaindul és 

még ma is élnek, ha meg 
nem haltak.

szemébe néz a fiúnak, mi- 
következö teli - 
is beillő értesi-

re az a
g ra m na k 
tért küldi barátiának:

Megjelenik 
minden szombaton

Szerkesztőség és kiadóhivatal:
BUDAPEST,V,SZIGET U. 25

Telelőn 9S-1-I4
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tóm már látja, hogy vá­
rakozása teljesen meddő, 
felcihelödik az indulásra 
azonban ebben a pillanat­
ban látja, hog t a „boldog" 
vár közöli i tárni vita van 
készülőben. Gyanúját na­
gyon alátámasztja az ud- 
va/rló if júnak izgatottan a 
porba irt jelentése:

HIM
P fudlll

Visszaül tehát a pád­
ra és vár. őnagysága most 
pedig felkel, az eddig szá­
ját pillanatig sem betartó 
fiút, gőgösen végignézi és 
gyorsított léptekkel eltű­
nik a. kanyarodóban. A 
magára maradt ifjú rezig­
nált arckifejezéssel és a



A túloldali fceresszírefívény szövege:
Vízszintes:

1. Ismert közmondás, amely 
nyelv tanulásra serkent

ti. Mikszáth Kálmán egy ki­
sebb jelentőségű könyve

13. Híres cirkusz, amely né­
hány éve Budapesten is
■ »egfordult

14. Északi o. zág fővárosa 
lti. tibeti főpap — ilyen láma
17. Helyható: ozószó, egy ki­

csit fala i módra
18. Zsir helyett használják a 

déli népek
19. Jónevü magyar iró, ke­

resztneve: Gyula
20. Ti; . •’ < i'< y évre,

'.élei» több is esik... (?!)
21. Kisebb zigetcs«...........

. !send< - '■ eá ba • (Any-
nyit clárrulunk. hogv iiá-
rom mag ór.hangzóból ál!)

22. Meg kell "ize! li, ha venni
akarunk

23. Találkái:» van valahol
25. Titokban tesz el
26. ázsiai i. sok bor-sót tör

.. Ki: ¡a orra alá
28. Szék —- í ranciául és fo-

ne: Alisai: (... Iong
lio - ejs • . pamlag)

30. Ázsia egv ik tava
31. lagyaror szag főtermé-

nyi
32. C állag — Hollyw-.’ >d egén

ciir.ű balladájában Márton.

34. leghiiv < b csikágói ke­
resztnek -

35. Ez jár a tőke használa­
táért

36. Puttv film-zinésznő ke­
resztneve

39. \ lónak :.z ele i -le — de 
itt névelővel

41. Orvosi miitétet hajt végre
43. ’.'ojásalaki: — idegen szó­

val
44. Sváb t.-.f eb-szó — legalább 

is így ejtik
45. \rany: Szondi két apród ja

a pap
4ti. 1 pszí főne
48. EEEE
49. Ez a vegyjele a g. Hiúm­

nak
50. így hívják t i Musso­

linit

52. Névelővel: gondolataink 
kifejezője

53. Jó pesti szó, egyébként a 
..pasas” egy változata

55. Daru — német nyelven
57. Szintén, ugyancsak
58. A francia nyelv nőnemű 

névelője
60. Benne van a . miért ? "-ben
61. Rosszul csinál valamit, 

tönkretesz
63. Arany — franciául
61. ...kerül? — mennyi az 

ára?
67. Feszélyező dologra mond­

juk
70. Szenteskedő, ünnepély
71. Szeszes ital, a szőlőből 

nyerik
72. Asztalára teszi a kasztot
73. Német prepozíció», meg­

felel a magyar -hoz. -hez, 
-höz ragoknak

75. Van aki az ilyen teát sze­
reti, van aki a citromosat

77. He-szabban mondjam? — 
Etelka

78. A lét vagy nem lét kérdése 
ez!

80. Kitűnő magyar iró, (Légy
jó mindhalálig) monogr.

81. Régi magyar költő. Ka­
tona-éneke ismert. Ke­
resztneve: László

84. Rövidítése a logaritmusnak
85. Ennek az egyik válfaja a

31. vízszintes
87. Mutatószó — egy kicsit 

megrövidítve (íme lenne)
88. Sül. t állapit meg
89. Betű fonetikusan, német 

né» más
90. Halom, ,,egy egész csomó”
91. llires magyar freskófestő
91. Va’aminek az ára. értéke

— névelővel
96. \z Északnyugati Felvidék 

egy ik vármegyéje
97. Hamilkar fia, hire- ókori 

tengerész és felfedező
98. Használhatatlan, pocsék, 

nem jó
i .1 - szihnozatlun

■ llal ‘ föl tatódán ■ « l !.

Vüfifjöleges :
1. Vitamintartalmú tápszer
2. Most októbernak hi' ják
3. Az Vriane szerzője (fon.'»
1. Hátha, esetleg, mégis? . . .
5. Sorszám előtt található 

rövidítés
6. Az Ibér-félsziget főfolyója
7. Területmérték, mondhat­

nám: gyilkol
8. Ebben a városban szüle­

tett, itt is él
9. Úgy tud ordítani, hogy 

csak na!
10. A „Társadalmunk” című 

hetilap főszerkesztője
11. Fiil — angol szóval
12. Mascagni egy operettjér-k 

cin-.e
13. E szavakkal kezdó'dik 5!.

Rákóczi Ferenc Munkácson 
1703 június 7-én kelt hire- 
inanifesztuma (Recrud 
étin*  inclvtae gentis H ' 
garae vulnera)

15. Képző, -ve párja
1°. Törökországi aprópénz
20. Magyar neve a drótnak
21. Német helyhatározószó
25. Beszél, jár a szája — 

jasszkifejez.éssel
27. Még ez is húzza a sze­

gényt
28. (»peraéneke-nő’, keresztneve

Elza
29. Ellenkezője az elő- zóna!
'11. Főépület, leginkább kato­

nák el szá 1 Iá sol á sá ra
32. Végre egy rövid definíció:

Szerén becézve
33. A f<hér szin egv változata 

(fonetikusan)
35. Hun vezér. Arany János 

feldolgozta halálát egy ki­
sebb elbeszélő költeményé­
ben

37. Római kétarcú isten
38. A magyar Alföld jellegze­

tes fafajtája
39. Szláv helyeslés
40. Kicsinvitő 1 épző, -ke párja
42. A k ghosszabb olasz folyó, 

terméken» alföldje van
17. Ilyen keze az öregnek vagy 

soványnak van
49. \ legnagyobb filmsztár, 

persze, hogy ő
”0. Egv fél s(l Kisfaludy 

..M:>h:’cs”-ából; szállóige 
lett



51. Meglóg, elszelel — más 
szóval

Terv — közismert latin 
szóval

54. Ilyen falat a jó falat 
Bizonyos kristályalak 
Szalonnát készít ki 
És niég egy éjszaka 
Asztal — németül és fon. 
Ebből nyáron épp eléggé 
kivettük a részünk
Betű fonetikusan, francia 
prepozíció

66. Rövidítése a ,,sajátkezű­
lég” szónak

68. Ponyvából készül
69. Szerb város és vár a Duna 

mellett
71. Ikerszava az „untalan” 

szónak
76. Ugyanannyit fejez ki, 

mint: de
78. Istenverte szerencsétlen 

emberek
79. Ugyanaz, mint a 65. függ.
81. ?;•':'tni — latin szóval

Kisgyereket érdekelhet 
névelővel

Mozi neve a Nagykörúton 
Pályaudvar francia válto­
zata
Forma, idom — más szóval 
Hírnév — németül 
Iparilag fontos fém 
Az ilyen szó: panasz 
Operettbeli herceg 
Egyforma belük, a múlt 
idő ragja
Magához szélit

SOMOGYI MIKLÓS



Vizszinfe s :
1. Megtörtént dolog
5. ösztökél
9. A madarak királya — 

előtte névelővel
13. Athén ujjáépitője
15. Helyhatározó
16. Egy ismert frázis
19. Plagizál
20. Bárdféle
21. A termetre*  mondják
22. A vörös kakas
23. Kacagni
24. Csonthéjas gyümölcs, de 

fordítva tessék leírni
27. A francia forradalom egy 

véreskezii alakja
30. Aki megunta a szerelmei, 

az teszi

A NYELVTUDÁS — AZ ÉRVÉNYESÜLÉS KULCSATanu,jo: durium “őkönuvsí
Eddig me^je'ent a francia és az angol nyelvtanfolyam. A 6 kötet ára P 24._
A rllirilim ze.nelenieze>n megjelentek az összes slágerek. Kupliatók 

műi iuiii mindenütt. Ara P 195
Kérjen prospek üst. Vezérképviselet VII.. THÖKÖLY I T 2. Telefon 343- ' 1.

33. A nap. hajnalkor
34. K edves név
36. Ken
38. Kiváló magyar iró és 

újságíró, tavak, halt meg
39. Magyar zeneszerző. 

Hiszekegy zi neköltője
40. Leenged
41. Iszonyatos hangot hallat
43. A szigorúság példaképe
44. Lerészegit
45. Rag
47. Vonatkozó» névmás egy
48. Iláridózik
50. így mondja Kajcsika a 

,.fiu” szót
52. Szilárdan, határozottan
53. Nem azért ül, mert sokat 

állt

55. István
57. Nagy — angolul
58. Pomulv.s öc akit )»’’tyjé 

megöli
60. Av1 ■ (latira filmje tolt
61. R< u'j . - lati u
(>?. Közig izgat is i terület
63. K érdes a kopoj'tatást a
64. Ezzel verik meg a kisgye 

r< két — ha rossz fát tett 
a 1 üzre

65. Vezekel, bevallja bűnét

Függőleges :
1. Szamár — németül
2. Rituális étel
3. Ismert sor' egy ismeri 

dalból
I. Lakoniázik, mulatozik 

ahogy .Arany János írja - 
.,Keveházá”-ban

6. Szerelmes megszólitás
7. Belső szervek
8. Tönkretesz
9. Elájuló, lerogyó. összcom

10. Ismert közmondás, egyben 
a takarékosság alapelve

11. •Párnát helyez a beteg ala
12. Jóllakott — németül
1 1. A naptár egy szentje előtt 

áll ez a rövidítés
15. . . . Sophia (így is irhe*ó >
17. Balaton. Fertő’
18. Határozó, más szóval: 

„utján”
25. Szőlőfajta
26. Kiűz, kikerget
28. Magyar nemesi név
29. Kecsegtető
31. Elhódít
32. Hazudik
34. Női név. Szerén beceneve
35. Az ő számára
37. B. neje sóbálvánnyá 

változott
38. ! atin kötőszó»
42. Belezuhan
Í5. örömkiáltás is
46. Zűr, káosz, felfordulás
48. Káposztás . . .
49. Fedele
50. Hires torony
.»1. Nem jót, ha a szájban 

marad
53. Irgalomban van
54. így mondjál, jasszék a 

meg verést
55. Fás, gondozott terület
56. Régi ürrmérték
•’8 \ verssorok összecsengene
59. Orosz filmszinésznó» veze­

tékneve

6
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■i__ 1

(Van iko • gyköU t< s, 
kétkötetes, négykötetes, sőt 
több... Közös sajátsága vala­
mennyinek, hogy a bennük le­
vő sok mindenféle szép ábécé­
sorrendben következik egymás­
után, egy-kettőre megtalálhat­
juk bennük, az úgynevezett 
eimszó fellapozása után azt, 
umit keresünk. Szóval így néz 
ki egy egyenes lexikon. 
Egy rejtvényujság azonban 
nem taposhat egyenes utakon. 
Vérbt li rejt vén ¡¡szerkesztőnek 
mindig valami görbeségen kell 
törni a tejét és Így született 
meg a GÖRBE LEXIKON öt­
lete !s. Hogy mi ez a csodabo­
gár? Nem más, mint egy fö­
lötte érdekes szellemi játék, 
amelynek a lényege, hogy l< - 
közlünk lexikonbeli cikkeket a 
c i ni s z éi n é I k ü I és az ol­
vasó feladata lesz a szóban- 
forgó cikk címszavát megálla­
pítani. Természetesen szó sincs 
a !• beli utalok szim pia 
kimásolásóiról. Mindig csak ad­
dig a határig megyünk el az 
e felsorolásában, amed­
dig ezeket már elcgendöeknek 
véljük így i'orülirt fogatom 
kitalálására. Egyébként min­
den e.• löti zűrjei van es 
• ■ • ’ t iz :
nalka, ahány be b »1 a kitalá­
landó eh zó áll. Például hu a 
•ikk — ndj ik — Hallat diá­
ról szót, a cimszót helyettesítő 
zárjel így fest: (------ ) 
vagy ..lélekvándorlás'’ (------
--------- -----.4 lkár ötön­
ként i'aléi csopo/ osztása a 
könnyebb áttekinthetőség kid­
re irt van.

Most pedig lássunk néha </i 
példát, j

*
(----- ----) Középület Bu­

dapest V. kerületében. ! 786- 
ban II. József császár kiz-it- 
építtetni. 184!“—5i)-ben több 
száz politikai fogoly volt bén­
áé bezárva. 1893 95-1 
bontották. *

(-------- - -) Rajnamelléki
származású szőlőfajta. Ma már 
mindenütt elterjedt hazánk­
ban, főleg a Balaton vidékén. 
Két változata van, a vörös és 
a zöld.

(....................... ........ 1 Részint
Fehő-Ausz ír iához, -ész'')*  Stá- 
jerorszá’/ ■ ■1 n:• ró alpesi v i- 
dék, amelyen a Traun folyik 
keresztül. Tavakban bővek- !ik 
és sóban igen gaz lag. vzámos 
nyaralóhelye közül Isch! a leg­
jelentékenyebb. *

(------- ----------)Az országnak
a nádor után mis ük zászlós­
ura. Ez a méltóság már Szent 
István királyunk korában meg 
volt és 1884-ig a királyi Kúria 
elnöke viselte. Ma má" nem 
más, mint puszta mélt .*

(----- ) A x ilágtöl ténel
az az időszaka, amelynek befe­
jezőjéül egyesek a hunok Euró­
pába való betörését, mások a 
nyugat-római biroda'om buká­
sának időpontját tekintik.*

(------- ------- ------- - -)
1571-ból való históriás ének, 
amelyet ismeretlen szerz ije (a 
szerdrei névtelen) Sz?ndr-i vá­
rában irt. Változata egy szó­
kely népballadában : • '-'innia-
radt: \ örösmart v 
is feldolgozta.

Eyulai

I------- - -) A 'ma­
gyarok más > lik európai li az á-
ja, amely a Dnjeper folvó
partjain elterülő síkságot fog­
lalta magában. Hogy a magya­
rok mikor foglalták el. nem 
tudjuk pont . . már 388 
bán a heseny k -madása: 
miatt feladták s 1-, • felé­
vándoroltak. ♦

(------- --- -) Pestmegyei köz­
ség 4500 lako -al. Határ:'.', n 
1849 április 6-án volt az r hí­
res ütközet, am elvbe. btr-éi- 
nich hadtestei Klapka és 
Aulich segítségé ej pyő. ek 
•Tellachich visszavonuló sere­
gén.

*
(------- ----------) burgonya­

félék családiéba tartozó mér­
ges növény. Szó: a erős, vaskos, 
levelei tojásainknak, rövidnye- 
lüek, virágjai szennye; lila.-zi- 
nüek. Bogyója félgömba’aku, 
fekete, fényes. Erős mérget, 
atropint tartalmaz, amelyet 
különösen a szemgyógyászat- 
ban használnak.

A túloldali 
kereszírejí- 

vény szövege:
Vízszintes:

1. Tangó (Hallos—Vértes)
8. így hívják a fatest belső, 

sötétebb szinti részét. Ez 
ip: ilag a legértékesebb

11. Délamerikai struccmadaral
12. Kiváló: magyar író
13. Szigeiorrszág
14. Magyar Laci nótája
1*.  Személyed
16. \ Végzet
18. <i:zi hónap rövidítése
20. Betű fonetikus-n. német 

semleges névmás
22. \ francia szocialisták ve­

zető' nolitikusn, előtte ke­
reszt nex ének kezdőbetűje

21. Hordón is megleled
25. Sírfeliratokban szereplő 

szócska
26. Chevalier keresztneve
1 '. ) ágánx
29. Pesti kézimunkaiizlct
30. \z olajok egy csoportja
33. Figyelmeztetésféle
35. Az osztrák futbaltspart

vezéralakja
36. Elnöke: Roosevelt
37. Erdélyi folvó»
39. Járni"
43. Zách Kiára monogramja
47. írógép-márka
18. Kínai pénz
19. Van ilyen só is
51. Rászögeltet
53. Német város
5 1. Ady szerelme
55. |z és illat
56. Sirdogál
58. Orr — franciául
59. Ezt a rendőrség tesz, — 

ha a gonosztevőnek „sike­
rül" meglépnie

60. Shaw neve előtt van
64. Nemet kérdő zó f«n.
65. \ földben tal-lhatő
67. Zsidó hónap
69. K. :t J a kifejezés

FUcjfjűieges.
1. Cisztercita tanár, biológia 

iró>, keresztneve: \rnold
2. Nétn t prepozíció»
3. A szüleinek mondja a pa­

raszt
I. Nem maradhat ki a nő 

ridil.üljéhől
5. T. K. E.
6. Német viszony szó
7. Méri« g — régi szóval
8. Ezt — nyilván — a gyalu- 

ról kérd«/hétjük



1».

25.
27.
29.
31.

9. Finnország — finnül
(Bélyeggyűjtők előnyben!) 
Magyarul: csésze
Szántó Ferenc miinépdala 
Ezt a cseléd teszi
Foxtrott (Carlo de Fries) 
Acél — németül

10.
11.
17.
19.
21.
23. Fürdőhely a Fertő-tó 

partján 
Felfogja ésszel 
A lizsé réme 
Szem — angolul 
(íáhor Móric monogr.

2. Olasz viszonvszó

vegyjele 
száz centi 

kevesebb

I gv, olymodon 
A tantal 
Pontosan 
több, se 
Levág 
Egymást' előző betűk 

betűk, római szám 
pl. a sorshúzásban 
Fortuna 

de igy hívják a 

Azonos
Akinek
kedvez
Széria, 
katonai behívást is — 
hogy milyen célból, az 
maid kitűnik
'.ti-sár ex is

ldepasszo! 
Kicsi a ..
Suszter, csizmadia 
Daisy — kiejtés szerint 
Kag, -ben párja
Két betű az ábécé végéről 
Pirosság
Gége
Képző, -vé párja 

Szótár:
Itt adjuk a rejtvény idege« 

szavait (nem fogalmait): 
EYE. STAHL, IN, 

VM. TASSÉ.
VO, 

NÉZ.



regge-

MQJ

Aitai 
lelTtej ellen__
— Sajnálom, uram, hogy 

elgázol ain a macskáját, de 
készséggel hajlandó vagyok 
pótolni . ..

— Ne beszéljen ostobasá­
gokat! Hát lúd ön egereket

: .4

Papucs ur felvilágosítást ad
— Mond, papa, miért ábrá­

zolják a „Győzelmet" mindig 
női alakban?

— Majd megtudod, kisfiam, 
ha megházasodtál...

VarieíébGn
Ma nem lép fel a kard­

nyelő f
— Nem, sajtion ma délután 

egy szálka ment a torkára ...

Egymás közölt

— Egyszer hat hónapot kap­
tam, mert nagyon lassan ha­
ladtam egy autóval!

— Hogy lehet az?
— Az autó tulajdonosa utói­

ért ..
(Interessante Platt)

)
i
í

/I nagy Ptillezcts
■— Mióta a városban la­

kunk, a férjem óriási vál­
tozáson ment 
Ezelőtt reggei 
kocsmában tilt!

estig

— És most?
- Most estétol Csillagászéit

(I ur/

Archimedes
íöfvé n ye

H < m)

— Mikor lesz megint 
gály, füixlcmester ur?

— Amint Ön bemegy a viz- 
asszonyom ...

(Gringoire )

ur kérim. 
amelyik 
mint egy

Állattan
Tanitó: Mórié, mond meg 
ken , mi az az osztriga?
Mórié: Az osztriga, tanító 

az egy olyan hal, 
agy van csinálva, 
dió . . .

(Lachende Welt)

Jabí teamkor
— Kedves kartársaim, tőlem 

ne várjatok szónoklatot és nem 
tudok csak legfeljebb szamár­
ságokat mondani... Éljen 
igazgató ur !

Komolyai nem vicc!
Az IZÉ mai számát íántszándékkal 10 hibás 

példányt nyomtattunk. 3 pedig ezt a cikket ebben 
a 10 példányban lacp/on 
két a lapokat megtalálj 
akár személyesen, akár 
eljuttatják, azok egy-effl 
az „lZÉ“-t. Rajta tehát 
resni, amelyben ez a cik

■ helyeztük el. Akik eze- 
| és szerkesztőségünkbe 

utján legkésőbb 15-ig 
Ijes évig ingyen kapják 
kék olyan példányt ke- 
Irditva található meg!

Probléma
Anya: Képzeld csak, Frici- 
, Schneider néni egy uj kis­

babát kapott a gólyától!
Fricike: És mond, mama, 

mit csinál ilyenkor a régivel?
(Lachende Welt)

— Mondja, kapitány ur, 
igaz az, hogy az iránytű min­
dig észak felé mutat?

— Igaz, asszonyom.
— Hát mit csinál akkor, ha 

délnek akar menni?
(Ko ralié)

Ravasz 
rókáknak

Mit gondol ön, vájjon 
igaz-e az, hogy Napokon 
édesanyja 1768-ban meg­
halt?

Jár baba 
Jár...

kisbaba— Hogy van a
Schmidtné?

— óh, köszönöm
■t, már három 

jár...
— Ejha! Akkor már 

ugyancsak messzi lehet!...
(Humorist)

kérdő­
hónapja

rínom konyha
— Föur, fizetek!
— Igenis kérem ... Mi 

volt ?
— Azt nem tudom.
— Hogy, hogy kérem?
— Hogy mi volt, azt 

nem tudom!... Rendelni 
rostélyost rendeltem ...

(M eggendorfer)

Bizalomgerjesztő

— Itthon van kérem a dok­
tor ur?

— Én vagyok a doktor ...
(Lachende Welt)



Â íaloldali keresxírejívény sxövfige:
Vixsxintcs :

1. Régi jő magyar nóta első 
sora. A követkéz«» sor a
30. vízszintesben

8. ügy kori olasz fejedelmi 
család

13. Ezzel a szóval kezdődik az 
Üdvhadsereg német neve

31. sz. feladvány

Pikk az adu. Dód indul és a legjobb ellenjátckkal szemben is 
csak egy ütést ad ki.

* ;»■i
24 órával ezeiűíí

c. rejt vénysorozala 
kedden, csüíöríökön és szombaton

liüHl «©N1IWÏMÏÆI,
ABBAZIA
Nap! panzió 
mór > ’’r.ilol

15. Svájci kanton
16. Fontos követelmény a ze­

nében. de meg a házas­
életben is

19. Városka Temes megyében, 
az Aldunánál

21. Szláv nép
23. Olvasás ¡.őzben ezt is teszi 

az ember

szefhközt a Savoyai Bagno stranddal. 
Minden modern komforttal felszerel­
ve. A legkisebb szobához is fürdőszoba. 
Három tenniszpálya. Autógarázs, stb.

21. Így is mondhatnék: derekig
26. Görög néptörzs
28. Egykori olasz miniszter­

elnök
30. Lás«' az 1. vízszintest
32. Száz év előtt élt reform 

esperes, aki egy külön ma- 
... ír . yor: irá i rend szert 
t’l'.it fel

33. Város :> Kőrös mentén
34. Női né', «h az ékezet el­

hagyásé val
35. Énekhang
38. Heiyhntározo
40. Mér — 1 ,'inul
41. Személyes névm: , többes­

számban
13. Szintén /' ré.z
45. idéz
!7. I). II.
18. Mennviséghatároz«»
50. Ellenfelét legyűrni igyek­

szik
52 t , lát” i« egv jelenidejü 

' alakja
5L Megszólítás
55. Ruházati cikk
58. A Mazarin bibenos elleni 

felkelés vezére
60. (Has; férfinév
61. Hajó, l-i'-tenrő
62. Éiősdi
61. A kereszténység ellen fel­

lázadt magyarok vezére
66. Szerb férfinév
69. Télvi, idején igen célszerű 

alkalmatosság
72. Valamely testület, egyesü­

let vagy más ilvsn intéz 
meny

73. Rajzhoz kell
74. l tjai, amint mondani szo­

kás. kifürkészhetetlen« k 
(névelővel)

76. Egy igen előkelő ipari vál­
lalatunk neve röviden

Fiiggöleges :
2. Előétel, esetleg más ¡nyes 

fogás n«'ve — szigorúan 
fonetikusan

3. Mag; árul: ökör
4. Normandiai folyó» es dé­

partement
5. Meglepődést fejez ki
6. ív ecskeheszéd
7. \ német ..falién" ige egy 

félmult alakja
9. Régen ezzel a szóval for­

dították a percentet



10. A malacnak ez egy szóra­
kozás

i 1. Egyenlő
12. Latin eredetű szállóige
14. Festék
17. Szász mondás, amely igy 

magyarul is igen találó
18. Norvég zeneköltő
20. Francia birtokos névmás
22. Országgyűlési képviselő
25. Tag — németül

27. Számnév
29. Nagyon melege lehet
31. Zománc
36. Angol tagadószó
37. ókori nép
39. ¡'alti a Duna mellett, Esz­

tergom megyében
12. Tűz után marad
II. Magyarul: terein, helyiség
16. Hires olasz közgazdász
19. '. ászon!éle
51. Madár van sok ilyen fajta

53. A pohárral is megtörténik
55. Hires néger iró
57. Kenőcs
59. Város — olaszul
63. Délutáni lap nevének eteö 

fele
65. Barom alá vetik
67. Női név. előkelőén becez.v«
68. Török sulymérték
70. I’orrá tör
71. Profi magánhangzói
75. Német módhatározó —i> —



ravasz

77 y \
^(7 /
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7 7: ■ föf í

K a 4N , </Z'

kérdés

van 
han dél?

4. Hogy hívják a hős­
nőt Molnár Ferenc ,Két­
ágú síp rc’énvéöen?

1. Ki nyerte meg 
17 évvel ezelőtt a 
kardvívás világbaj­
nokságát?

Miért sürgette 
Kossuth Ferenc a 
hadüzenet elküldését 
Szerbiéi nak?

Hány órakor 
Észak-Ameriká-

A pontokkal jeizett kis részeket tessék 
ceruzával befeketíteni

V



65 * Í'ÓNHŐOÉS

_ ELŐRE MEÚ- 
rONTOLT SZÁNDÉKKAL

Szürszabó Jú'.t' f rajza

V - I i -1 
a, L---- ¿IIÖLRAHlPALAT J

Vízszintes :
1. A miniszteri tisztséget 

szimbolizálja
11. Mutatószó
12. Vármegyénk •••. Dunántúlon
13. Folyó Afrikában
14. Égitái
15. Lánykanév
Ki. A pestit Erzsébetről nevez­

ték el
17. Európai nemzet
18. Hűségesen
14. Betű fonetikusan, német 

semleges névmás
20. Mint vezényszó is ismert
21. Kicsinyitó' képző, -ke pária
22. Kiváló magyar iró. a Pe­

tőfi Társaság elnöke
23. Népiesen paszulynak 

mondják
24. Titkot közismertté tesz
26. Igv búcsúzik a lány
27. Nem jó, ha hideg
28. Durva szövetanyag, takaró 

stb. készül belőle
29. A szerelem istene
30. A magyar közlekedésügy 

lelkes és cselekvő apos­
tola. a vasminiszter

31. Kitűnő magyar költő és 
műfordító

F ii {j a ii 1 e fj e .s :
1. A magyar meseirodalom 

egy halhatatlanja
2. Csalás bizony, — na nem 

olyan veszélyes
3. Eső — németül
1. Levág, lemes
5. <>r — távirati nyelven
6. N. K.
7. Egy kis torta
8. Egy híres . futó” — még a 

magvar honfoglalás idejé­
ből

9. Eg.vsztr úgyis vége lesz
10. . .. hop-hop-hop!
1 L Kirúg
Ili. Felajánl
18. így hívják a rendőrt An­

gyalföldön
20. Van bátorsága
21. Országos allevéltárnok, 

miitörténeti iró
22. Az egyetlen magyar szer­

zetesrend
23. Hires magyar sebészorvos

( fonetikusan)
25. Eleget tesz pl. hálájának
26. Belem, brazil város neve
28. Nóta
30. Szép — franciául és főnét.



TeleipÁf I«Vi 
mutatványok

A bűvész műsora második 
részében mint telepatikus fé­
rőmén produkálja magét. llzek 
a produkciók már lén"egesen 
eltérnek az eddig ismertetett 
trükkös, sok esetben bizony 
ravasz szerkezetű .-•'•gédeszkö- 
zökkel keresztülvitt mutatvá­
nyoktól. Kivitelűknél meu
szerep jut az elöa ló kivételes 
eov-tní kvalitásainak; finom 
.. 'p.,.-, •■.)/.]< gyors
és logikus omiö. iko'.ni tudá - 
nak. . tb., stb.. vev hogy ezen 
a n m'r ink'bb a miivészi 
;dott-r . dominál. Egyéni rá- 

t< ’mcttség nélkül hiába is pró­
bálkoznánk o miivészi feljesit- 
mények utánzásával. Vegyünk 
sorra tehát ?,"> írv elvan mu­
tatványt. ;> moh-eket min*  n 
„gondolatait it legis m rtehb 
példáit magunk ■ nem egy­
szer láthattunk.

A miivész eltávoz’!? a sziji- 
p. i -ól >'s az ő távollétében az 
egyik néz i egy vombo tüt rój*  
< i bárhol a nézőtéren, utána 

■“szaiil i holy'-re. \ művész 
erre visszatér, ha umv kíván­
ják. n szemeit is bvkötteti ken­
dövei, kézen fogja a tű ep-ejtő- 
jét és arra kéri, gondoljon erő­
sen arra a helyre, ahova a tűt 
dugta. Egyszer-" csak futólé­
pésben rohanni kezd ■' miivész 
,,mc liumá . ■ It id odt a
nézőtéren, amig la sanként 
meg nem közelit te a tű rej­
tekhelyét. Tap’ga*  de-oda és 
másodp -rcek alatt egy-kettőre 
megvan a tű.

Vagy pedig eev ehez. hasonló 
mutatvány, amidőn a művész 
vállalkozik egv, a néző által 
kigondolt megbízatás kivitelére 
pusztán gondolatátvitel segít­
ségével. Ez lenne p " Iául a 
feladata: 1/ njen egy b izoi ro •• 
asz e.w Lé*í  az ott,
egy szak ’ta alatt fekvő ciga­
rettatárcát, ii.i'vh1 /.-/. • >>•,■>>>
ki belőle e</a cigarettát és fa­
gyé e száléiba annak az urnák, 
tiki ii földszinti bal . •■■sodik 

páholyban, jobb zélriil fii. A 
műrész, aki a feladvány meg­
sző, •< q<alatt, egy néző ál­
tal ellenőrizve, valamely kiihő 
helyiségben tartózkodott, be­
jön, megint kézen foci ia az ille­
tő urat és arra kéri, hág / gon­
dolatait koncentrálja, a felad­
ványra. A művész ezután fok- 
ról-fokra pontosan tc'jesiti 
mindazt, aminek kivitelére, egy 
szél nélkül, csapéin gondolatban 
parancsot kapót'

Mielőtt bekukkantanánk e 
-‘vánvok ’■■'lif-szái mögé, 

két dologra ke’! rámutatnunk. 
Az egyik: hogy a művésznek 
legtöbbször egészen a feladat 
telje kiviteléig, tényleg ha'- 
rány sejtelme sincs arról, boga 
mit kell megoldania. A másik 
pedig: hogy az itt lekfontp- 
sabb, tulajdonképeni elmemun­
kát : a , ondolat utján való ve­
zetést nem is ő. hanem maga 
a feladat szerzője végzi, aki­
től — annak kezét szorítva — 
a művész vezetteti magát és 
ii un fordítva. A feladatszerző, 
vagyis a ..vezető” az, aki tu­
datalatti és ösztönös mozdula­
taival irányítja lépésről-lépé-- 
re a művészt, aki viszont igen 
fejlett érzékkel tud ezekből ol­
vasni. A vezetőnek meg van 
hagyva, hogy a feladatot gon­
dolatban ossza részekre és igy 
szétbontva, szakaszonként adja 
meg utasításait gondolatban a 
művésznek. Azonkívül, ha a 
művész helyes irányban halad 
...7ó/ ran!”-t kell gondolnia, el­
lenkező esetben periig azt, hogy 
„ro ■ sz

A mutatvány megkezdésekor 
azt már gyakorlatból tudja a 
művész, hogy elsősorban is a 
nézőt r valamely pontjára kell 
eljutnia, ahol valami tenniva­
lója van. Első feladata tehát 
a ..tetthelyet” megkeresni. An­
nak nincs értelme, hogy cél 
n Ikül össze-vissza szaladoz- 
zon a nézőtéren, amig csak a 
' ezető egy helyeslő mozdulatát 
r ni érzi. Ez okból gondolatban 
két részre osztja a nézőteret 
é máris megkezdi a keresést 

az egyik részen. Ha nem kap 
ez irányban vezetőjétől ösztön­
zést, tudja, hogy a terem má­
sik felén van •• resett hely. 
Ezt a ’észt is most két részre 
osztja és így tovább mindad­
dig, amig ez a működési terü­
let össze nem szűkült annyira, 
hogy a vezető mind kifejezőbb 
hogy a vezető mind kifejezőbbé 
védő rá-iegásni nem jelzik, hogy 
a cél közelében van.

A gyakorlatban ez a kere~és 
igy néz. ki: Tegyük fel, hogy 
az az asztal, amelyen a ciga­
rettatárca van, hátul, a terem 
baloldali szélén van. Tehát a

■ e ahogy a műv ész ké- 
zenrapadia. ezt k dl ondolnia: 
,, t/ ; I n < gyt ni s< n a te­
rei ’ i' dsó> fa’művész 
rohan e’öro maga után huzva 
r. veze*-*'  ' egyelőre megáll a 
torom köze?» n. ahol kissé láb- 
ujihegyre állva. forgolódik 
jobbra, balra, előre, hátra, 
mindaddig, amig a vezető ré­
széről bármi eilená’l-’= * érez. 
A •. zet<> ugyanis, ha a felvett 
iránv nem kelve tudat alatt 
is bizonyos ellenállást fejt ki. 
Ha azután eltalált" az ;rányt. 
o pont felé, a vezető — akinek 
narancsa gondolatban úgy -zól, 
hogy ..Előre!” — már nem 
ellenkezik. A falhoz érve, a ve­
zető belső parancsa ez: 
dúlj jobbra, az asztalhoz.'” Ha 
a művész balra próbálna men- 
n’. a vezetőnek ezt kell gon- 
d lnia: „Rossz!” Tehát jobbra 
megy és az asztalhoz érve a 
vezető igy utasitia gondolat­
ban: ..Adj'. Emeld fel a szal­
vétát és vedd el az alatta levő 
cigarettatárcát!” A művész 
ekkor már tudja, hogy az asz­
talon van holmi tennivalója. 
Gondolatban máris két vagy 
négy részre osztotta az asztalt 
és a szabad kezével az ott fek­
vő tárgyakat é ez alatt nagyon 
figyel, mikor, melyik tárgynál 
nál érez valami változat a ve­
zető kézzoritáában. Amig a 
kéztartás változatlan, biztosra 
veszi, hogy a keresett tárgy 
még nem volt a kezeügyében.
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A szalvétánál azonban egy 
kis enyhe r.ingást érzett, de 
hogy biztos legyen dolgában 
távozni készül az asztaltól, 
ami re a gondolat bán
nyomban eagál: „Zíossc/” él 
bizonyos ellenálló t fejt ki a 
távozás szándékával szemben. 
Visszat'r - t az as tálhoz, 
a szalvétához, nyúl, alatta egy 
cigarettatárcát yJál és most 
már nem is k'-tséges, hogy 1- 
adatának kivitelében ennek a 
tárcának szerepe van. A tár­
ca tehát kézben van. Mit lehet 
egy tárcával csinálni? Ki kell 
nyitni és ha nem üres, a leg­
nagyobb való z.inüs'g amellett 
szól, hogy ki kell venni egy ci­
garettát belőle, amit egyébként 
az a belső ...Jód van!” a vezető 
részéről >s igazol. Most már 
ki kel’ deríteni, vájjon mi tör­
ténjék ezzel a cigarettával. 
Megismétlődik a teremben való 
keresés jelenléte. A művész, 
vezetőjének segítségével szinte 
másodpercek alatt jut el a 
földszinti bal második páholy­
hoz, ahol rendszerint éppen a 
cigaretta átvételére megjelölt 
ur viselkedik úgy, mintha őt 
ez az egész ügy egyáltalában 
nem érdekelné, amiáltal ön­
kéntelenül is elárulja, hogy 
épnen ő az, akinek ebben a já­
tékban igen is szerepe van. 
-Azt a „ziccert”, hogy egy ci­
garettát a szájba kell dugni, 
természetesen a művész sem 
..hagyja ki” és hogy tényleg ez 
volt a teendője, azt a közönség 
hangos tetszésnyilvánításából 
es bravózásából ő már biztos 
érzékkel meg is állapította.

( Folytatjuk.)
Copyright />»/ IZÉ

S A K. K.
21. sz. feladvány

Matt 2. lépesben.

d fialacle
A nagy bankár befejezte a 

történetét és diadalmasan né­
zett körül. Bólogattunk és na­
gyokat szívtunk szivarjaink­
ból. Ekkor megszólalt Jeffry 
Paddington:

— Ez mind semmi, urain:. 
Mit tudnak önök, ha még nem 
éltek étt. hajótörést.

— Hajótörést?
— ügy van. Én már átél­

tem. Ha megengedik, elbeszé­
lem.

— Kérjük rá, Mr. Padding­
ton.

— Nos, mint tudják, egyszer 
a. Jamaica óceán járón halad­
tam Honolulu felé. Minden 
rendben ment, az óceán csen­
des volt, mint egy sakkparti és 
sima, mint egy billiárdgolyó.

— Egyszerre orvul kitört a 
vihar. Én már pizsamában 
voltam a kajütömbi n és kezem­
be vettem egy vadonatúj, még 
érintetlen palack u’iskyt, mert 
meg szőni ¡azt a m.

— Egyszerre beront az egyik 
tiszt: Zátonyra futottunk — 
ordítja, — meneküljön. Lent 
vannak a csónakok.

— Úgy amint voltam, pizsa­
mában, a palackkal a kezem­
ben kirohant a m a fülkéből és 
beugrottam egy csónakba. Eb­
ben a pillanatban nagyot ren­
dült valami. Csónakom kötele 
elszakadt és két perc múlva 
már úgy elsodortak a hullá­
mok, hogy nem is léittam a 
ha jót.

— Nem volt egy falat enni­
valóm sem. Egyetlen kincsem 
az üveg irisky volt, melyet 
most kibontottam és lassan 
iszogattam, hogy legalább be­
lülről melegítsen.

— Szörnyű két nap volt. 
Végre a második napon este 
egy hajó jött fi lém. Lármáz­
tam, kiabáltam, amíg észre 
nem vettek és fel nem vettek. 
A wiskys patai ■»', 
mindvégig megóvtam, hogy el 
ne törjön, eltettem emlékül. 
Majd alkalomadtán jiiegmuta- 
tom önöknek gentleman . . .

*
Hazudott?

Jeíírv P«*cld  
ujabl> kalandjöi
— Tudjátok, abban az idő­

ben történt, amikor Amerika 
vadregény s vidékein jártam 
•s kóborló rablóbanda vett ül­

dözőbe. Mint az őrült rohan­
tam előttük és a csapat nyo­
momba. Már-már szinte úgy 
látszott, hogy üldözőim beér­
nek, mikor egy barlangot pil­
lantottam meg menekülésem 
közben. Természetesen bero­
hantam az odúba, ahol vaksö- 
tet ég fogadott. Véletlenül a 
nálam levő gyufaskatulyámat 
elővettem és egymásután gyúj­
tottam meg a szálakat, a gyér 
világítás mellett a barlangba 
befelé szaladtam. Mikor már 
úgy éreztem, hogy jómiesszire 
lehetek, úgy a közepén, meg­
álltam kicsit kiifujni maga­
mat és ekkor sajnálattal kon­
statáltam hogy bizony már az. 
összes gyufáimat elhasznál­
tam. Kimerültén roskadtam le 
a földre a fáradságtól — 
akár hiszitek, akár nem — el­
szunnyadtam. Órák múlva tér­
tem csak magamhoz és lassan 
visszaindultam a barlang ki­
járata felé. A nap már al­
konyba borult, üldözőim, mint­
hogy szem elől vesztettek, úgy 
látszik abbahagyták a kerge­
test és nem törődtek többé ve­
lem. Bizony nagyot lélegeztem, 
mikor a kijáratnál a friss leve­
gő fogadott. Megnéztem az 
órámat, valóiban, több mint há­
rom órát aludhattam. Elkezd­
tem vidáman fütyör.'szni, rá­
gyújtottam egy cigarettára és 
megindultam hazafelé.

•
Kt\al<> barátunk, mondanunk 

sem kell, ezúttal is irtózatos 
nagyot hazudott. És pedig?

Hl
REJTVÍNYl JSAO 

Szerkesztik:
KOSOK I.A.lOS és GÁL GYÖRGY 

Felelős szerkesztő és kiadó: 
KOVÁCS MÁTYÁS 

Kőzhatokat nem érzünk meg ó» n«n 
adunk vissza 

Szerkesztőségi órák kedden é» 
pétiteken d. u. 2— 3-ig
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Vízszintes :

n 1 2 3 r 6 7 fi 9
10 w II 12

13 i‘t 15 ló

LB18

23

20

2V 25 Z&

H■”, ■ ■
Z9 ■ 31 ■p 33 39 HL 36 ■
3) 39 W

"a ■ "£3 9*/

</5

50 5i ■ ■r 53

■ ,, a
Kiharcol
Görög államférfi 
... soraimat 
Muri

II. ... -Curci
Föld in Íves munkaeszköze 
Kifogástalan, teljes 
Van bátorsága 
Biztatás 
Al.tiengesellschaft 
l’rasági alkalmazott 
Kisfaludy Károly regénye 
Ifj. Lovászy regénye 
Helység Somogybán 
Földmunkát végez 
Dohányzik
Országos Hitelvédő Egylet

35. Raktár, készlet
37. Hölgyek kedvenc „sport ’-ja 
11. Az utolsó betű
42. 1 ilmszinésznő keresztneve
43. Pályaudvari rövidítés 
II Orsovai Tornászok
45. Etus
47. Amivel a kecske öklel
49. 1 inn város
50. Eldugta vala
52. Oszlik — helytelen alakja
51. Osztályozási mód

19
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Függőleges:
Liszthulladék 
Folyócska Ázsiában 
Hol? — németül és fon. 
Tulajdonság
Hárfa
Orvos lesz
Szájban van (?)

8. Menni — latinul
9. Zeneszerző
0. A rúzs is ez
2. Kitud, előre megérez

15. Cirkusz
16. Villa
19. Meg — ellenkezője
21
24
25.
26. Múlt századbeli
31. Kikeresztelkedik
31. Aiszik
36.
38 Husvét
39. Nemesi név (fordítva) 

Sebesen vágtat 
. .. Szófia 
És — angolul 
Annak a tulajdona 
T. N.

... - pici
,,Irja hadnagy” alakja
...szentgyörgy

illemtan

Egyforma hetük
német

40 
4«
48,
49,
51
53. Kétes

HÉTFŐI
NAPLÓ
kacagó 
rejtvény 
kabaréja
október 22-én, va­
sárnap d. u. 5'30 kor 
a Zeneművé­
szeti főiskola 

nagytermében
Fellépnek: 

Békeffy László 
Boross Géza 
Buday Dénes 
Gaál Dezső 

Gárdonyi Lajos 
Gólhné Kertész Ella 

Gólh Sándor 
Köváry Gyula 

Mocsányi-Lakos duó 
Rózsahegyi Kálmán 

Sólyom Janka 
Somogyi Nusi 

Szász lia 
Sziklay József 

Szeníiványi Kálmán 
Vértes Tibor 

slb. slb

Művészeti vezető:
Gaál Dezső

Rendező:
Gál György

A kacagó kabaré közönsége 
között 100 gyönyörű nyere­
mény kerül kir. közjegyző 
jelenlétében kisorsolásra. 
Jegvek (80 011.—5 P árban) 
már kaphatók a . Koncért“ 
hangverseny irodában (IV..

Váci ucca 23).
.1 „Hétfői Nnp1"" olvasói 30 

eeiinényben résíesülnck.



I Az „IZ.É“ minden címlapja érték!
Olvassa elkeresztrejtvényversenyünkneka2. ol­
dalon közölt részletes pályázati feltételeit!

Megfejtései számarányában növeli esélyei!!

Ötödik forduló
Vízszintes:

1. Berendezés virágkertésze­
tekben

6. Aki a sorozáson beválik
11. ít közét
13. Molnár-darab
1 I. Határállomás volt a hábo- 

ruelőtti osztrák-olasz ha­
táron

15. Legfeljebb 24 óra múlva 
itt lesz

Ifi. Szili
18. Arról szól, hogy nagy baj 

az a: nincs
21. Férfinév
22. Időhatározó
23. \ an a fán. de még a csa­

ládfán is
25. Az egyik évszak francia 

neve (egy ékezet pótlásá- 
v al)

26. Oltár — latinul
28. Azonos mássalhangzók
29. Néhány kártyajátékban 

szokásos bemondás
31. Szőlőgazdaságokban van
33. Föld, szántóföld — latinul
31. A tövisről is elmondhatjuk
35. Több frank király neve a 

Merov ing-dinasztiából 
(fonetikusan)

37. Ilyenkor legalább is szép 
bukéta illeti meg — Olga 
kisasszonyt

(Ábra a címlapon)

10. A 24. függőleges magán­
hangzói

41. Japán pénze (főnét.)
14. A 39. fitgg. ötödik, utolsó 

és hatodik betűje
45. Rag
17. Valamikor a tüzcsináláshoz 

nélkülözheti tlen volt
19. A latin ..nélkül"
52. A kirchfeldi pap Írója
54. Francia iró. főleg tárcái 

révén ismeretes a neve
55. Mellső végtag
56. Sóknak, alkáliáknak oldata
57. Napszaka
58. Már divatjamúlt szó. Va­

lami pimaszfélét jelent­
hetett

60. Atlétikai sportszám
61. London egyik rádióleadója

Függőleges :

1. Az életnek talán a leg­
szebb szaka ez

2. E nélkül nem is cowboy a 
cow boy

3. Szép latin mondás (..Vin­
cit, qui patitur")

I. \z ékezet nélkül — sok 
sport klub névröv iditésében 
fordul elő'

•>. Zagyva, összevissza nyelv
6. Flastrom — névelővel
<• Francia névelő
8. Raupach világszerte nép­

szerű parasztdrámája

ipest, V., Sziget u. 25. Telefon : »31 — 14.

9. ('(vonal neve a Gellérthegy 
alján

10. Elhunyt kitűnő Írónk ál­
neve volt

12. Fundamentum
16. Erdélyi város
17. Latin elöljáró szó
19. Tüzelő
20. Ige
24. Asztalos szerszám
25. Felhívás — indulásra
27. Gyümölcsöt szárit
28. Kedvelt cigányprímás
30. írónő Írói álneve
32. Népvándorláskorabeli nép
35. Világfürdő
36. Mozog
38. Magyarul: hosszú
39. A ..Szeretni" (Aimer) c. 

nálunk is műsoron volt 
vígjáték Írója. Keresztne­
vének kezdőbetűje elől

12. Gyapjuzsirhól állítják elő 
a gyógyászat és kozmetika 
céljaira

13. Falu Kiskőröshöz közel
16. Állomás a svábhegyi fo­

gason
18. Seb nyoma
50. A szájban van
51. Bömböl
53. Ez csak szalma lehet
•>8. A fenyítésnek egy enyhe 

módja
59. Kicsinyítő rag

— i> —
elelő»: Kovác» Mityts Igazgató)

Hella« irodalmi é« n; omdai rt. f




